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1. BnBegenue

CrarnaTa € IOCBETEHA Ha YKECTOBUS C3HK.

2. HuTnpane

[{uTupaneTo ce OCHIIECTBSIBA IO CICTHUS MOJEIN: MIPH U3AaHUS HA OBITapCKu €3UK C UMe
Ha aBTOpa, TPAHCIHUTEpAIlMsd HA WMETO Ha aHTIMHCKH M TOAMHA Ha W3/IaBaHE: C €IWH aBTOP
(Inonucuena / Dionisieva 1996), neama (MBanoBa & Ilomoma / Ivanova & Popova 2000) ummn
MHoro aBTopu (MBanoBa u np. / Ivanova et al. 2020), a npu u3gaHUs Ha aHTJIMKACKH — CaMo C
MMETO Ha aHTJIMMCKU W TojauHarta: ¢ eauH aBTop (Emmorey 2002), nama aBropu (Knoors &
Marschark 2015) unu noBeue ot nBama (Lillo-Martin et al. 2014).

CobBeTBaMe By 1iuTHpann yeOU3TOUHMIM JIa TOCOYBATE KATO OENIEKKH IO IMHUA' C JaTa

Ha MMoCJICAHOTO IMOCCIICHNEC HA U3TOYHUKA.

3. Tadauuu
Mosxere nma w3nonspare Tabmumu ¢ Gopmarupane mo Bare jkenaHuwe, KaTo Ha BCsKa

Ta6J'II/IHa cJiarate nmopcacH HOMEP U 3arjlaBHC. B Texcra MUTHPATC Ta6J'II/IHaTa C HEHHUS HOMCD.
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Taoaunma 1. 3arimaBue

4. U300paxkeHus
Moxere na u3noysBare GUrypu U U300pakeHUsi, KaTo Ha BCAKA OT TAX cliarate MmopeacH

HOMCDP M 3arjiaBue.

®urypa 1. 3arnasue

5. AHOHEMHOCT

[Ipu mbpBOHAYATHO MOJABaHE Ha CTATHATA, T TPSAOBa Aa ¢ aHOHMMHA. [Ipu npenaBaHe
Ha OKOHYATEITHUS BAapUaHT TPSOBA Ja CIOKUTE M ITBIHUTE MMEHA, MecTopaboTa M ajpec Ha
aBTOpHUTE.

CaMo cTaTHWTE 3a HAy4YHHUS pa3ziel Ha CHHCAHHETO W3WCKBAaT aHOHWMHA PEICH3MS,

3aToBa caMo Te TpsiOBa ja ObAaT aHOHUMHHM IIPU TIOJJABAHETO UM.

Iutupana aureparypa
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